
L'amour du Père

traduit de « The Father's love »
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Tamour et grâ ce,léNous cé abrons Ton1.

pate com gni e,aiTes bien lesmés, cé2.

parest paix fai te,préEn Ta toutsence, où3.

406 sede Lui tien nentleChrist est tourcentre. Au4.

rayTes saints on ne,splenC'est la surdeur qui5.

procal me, fon de,estLa joie pu re,là,6.

songesse in da bleteDès main Ta sanant,7. � �� �� � �� �� ���	 � � � �� �� �� � � � �� �� ���
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bondu vrai heur.bé ni,Pè re cesour1.

meFils a nés,deAu près TonToi par2.

reest en pos,aOù Ton Père,mour, ô3.

ventyeux peu voiréTous les leslus, dont4.

comment ac pli.conGrâce au neseil plei5.

raa do teurs ;trantPé né vraistous les6.

ceci per jour.enNous fait tisemble an7. � �� �� ���� � �� � �� � � ���� �� � ��
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jus qu'ànousTu duiscon cereul'heu plase1.

en cetteventPeu ir,jou e,reheu nibé2.

notre âmenePlei Toi,de tesaest faitis3.

en congloireTa mense,im ne,Sienplanttem la4.

ô PèEl cède,le pro netrôdere, Ton5.

où l'alDe facevant Ta de,bongresselé a6.

Ta faEn Fils,Christ, le blefainveur ef7. � � � ��� � ��� ���� ��� � �� � �� �� ��� � �
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Tonseins de cœur.con nusOù sont desles1.

bonri ches tés.faDe Tes Tesveurs, de2.

proa ble pos.sansBé nit mufin l'im3.

Ton poute voir.oùLà même altout ex4.

est remen pli.réEt se toutpand, et5.

ge lesri cœurs.posL'a mour disède et6.

Tonde a mour.treEst no cretpart, – dé7. ��� � ��� �� ��� � ��� � �� � �� �� ��� �
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